
ــده  ــاد ش ــود ي ــكل خ ــن ش ــر در بالاتري ــوان هن ــه عن ــرا ب از اپ
چــرا كــه از چنديــن هنــر بازيگــرى، موســيقى و رقــص تشــكيل 
ــراى ازدواج  ــود از اپ ــرا مى ش ــخن از اپ ــى س ــت و وقت ــده اس ش
Le nozze di Figaro or The marriage of) فيــگارو 
Figaro) از موتــزارت بــه عنــوان يــك اپــراى تمــام عيــار 
ــنامه اى از  ــاس نمايش ــر اس ــگارو ب ــود. ازدواج في ــوان مى ش عن
پيــر آگوســتين بومارشــه نوشــته شــده. موضــوع نمايشــنامه هاى 
فيــگارو كــه بيانگــر پيــروزى فــردى عــادى (فيــگارو) بــه اربابــش 
اســت، باعــث عصبانيــت حاكمــان آريســتوكرات شــد. بــا توجــه 
بــه ناآرامــى هــاى مرتبــت بــا انقــلاب فرانســه، در سرتاســر اروپــا 
ــه  ــنامه در ب ــن نمايش ــه اي ــبت ب ــادى نس ــاى زي ــيت ه حساس
وجــود آمــده بــود. بــه طــورى كــه در بســيارى از شــهرها حتــى 
خــارج از فرانســه ممنــوع بــود از جملــه ويــن محــل شــهر خــود 

ــزارت. موت

ــالا آمــدن  ــا ب داســتان ايــن اپــرا در طــول يــك روز اتفــاق مى افتــد. پــس از نواختــن پيش درآمــدى  افســانه اى توســت اركســتر و ب
ــاق  ــه آن هــا داده اســت مى بينيــم. فيــگارو ات ــاق جديــدى كــه اربابشــان كنــت ب ــرده فيــگارو و همســر آينــده اش ســوزانا را در ات پ
جديدشــان بســيار راضــى اســت تــا اينكــه ســوزانا بــه او مى گويــد كــه كنــت ايــن اتــاق خــوب را بــه آن هــا داده كــه ســوزانا را نزديــك 
خــود نگهــدارد و بتوانــد بــه راحتــى او را بفريبــد. همچنيــن كنــت مى خواســت قانــون قديمــى فيودالــى از بيــن رفتــه را دوبــاره برقــرار 
ــگارو  ــد. في ــران ســاكن ســرزمينش در شــب عروسى شــان بخواب ــا دخت ــاب مى توانســت ب ــوان ارب ــه عن ــون او ب ــن قان ــق اي كنــد. طب
ــن راه  ــد. در اي ــر آب كن ــت را نقشــه ب ــوش و ذكاوت خــود نقشــه هاى كن ــا ه ــه ب بســيار خشــمگين مى شــود و قســم مى خــورد ك

كنتــس و پســرى نوجــوان بــه نــام كروبينــا بــه او كمــك مى كننــد.
يــه علــت ممنــوع بــودن اپرايــى بــا موضــوع فيــگارو، موتــزارت هــم ماننــد فيــگارو بايــد بــا تكيــه بــر هــوش خــود بــه راضــى كــردن 
امپراطــور جــوزف دوم امپراتــور اتريــش بپــردازد. در نهايــت بــا ايجــاد تغييراتــى، ايــن اپــرا در حالــى كــه خــود موتــزارت رهبــر اركســتر 
ــرا هــا تبديــل مى شــود. ازدواج  ــن اپ ــه يكــى از پرنمايــش تري ــه روى صحنــه مــى رود و پــس از مــدت محــدودى ب ــن ب ــود، در وي ب
فيــگارو اپرايــى بــا موســيقى اى افســانه اى، داســتانى زيبــا و همــراه بــا طنــزى روده بــر تنهــا يــك شــاهكار در جنبه هــاى مختــل هنــر 
نيســت بلكــه دعوتــى بــه مبــارزه بــر ضــد حاكمــان فاســد و ســتمگر اســت. ايــن اپــرا بــه مــا مى آمــوزد كــه مهــم نيســت حاكمــان 

ســتمگر چقــدر قدرتمنــد هســتند، هميشــه مــردم توانايــى غلبــه بــر آن هــا را دارنــد.
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